


Cyfarfod Blynyddol Cyngor Tref Penrhyndeudraeth Annual Meeting 16/6/22  
Neuadd Goffa Penrhyndeudraeth, 7.00y.h

Rhoddwyd gwahoddiad i’r cyhoedd ymuno a chyfranogi drwy sianllywelyn80@gmail.com
An invitation to attend and contribute was given to the public via the above email.

Mae’r holl wybodaeth a ystyriwyd yn y cyfarfod er mwyn gwneud penderfyniadau yn unol â Deddf Llywodraeth (Democratiaeth) (Cymru) 2013 ar safwe’r Cyngor www.cyngortrefpenrhyn.co.uk.

DRAFT 
1. Croesawyd pawb i’r cyfarfod
1.1 + 1.2 Ethol cadeirydd ac is gadeirydd : parhawyd â’r seddi fel ag y maent ers y llynedd  / continued as they were last year: 
Cadeirydd /Chairperson – Meryl Roberts   
Is gadeirydd/ vice -  Siân Llywelyn
               
1.3 Datganiad derbyn swydd cynghorydd / Declaration of acceptance of office
5 sedd ychwanegol wedi eu llenwi sy’n dod â’r niferoedd i 7. Bydd hysbysiad yn mynd allan i’w llenwi nhw ar gyfer y mis nesaf. / 5 additional seats have been filled and a notice will be released to fill the other 5 for next month.

Aelodau eraill / other members : Iolo T. Lewis, Emma Mantle, Llinos Marples, Vitoria Burfield, Gareth Jones, Gruffydd Rhys Davies. I gyd yn bresennol / all present
1.4 rhannwyd ffurflenni buddiannau personol / personal interest forms were handed out for new members to fill.
1.5  Seddi gwag / empty seats : gweler / see 1.3
1.6 Cyfranogiad y cyhoedd/ public participation : dim / none

2. Cadarnhau presenoldeb ac ymddiheuriadau / presence and apologies
Roedd pawb a enwir uchod yn bresennol. Clerc yn ymddiheuro. / everyone mentioned above were present. Apologies from the Clerk.

3. Datgan diddordeb / declaration of interest : I’w codi wrth fynd drwy’r cyfarfod / to be declared during the meeting.

4. Ychwanegiadau Deddf Llywodraeth Leol ac Etholiad (Cymru) 2021 / Additions to the Local Government and Elections (Cymru) 
Gan nad oedd y Clerc yn bresennol, ac na phasiwyd y wybodaeth ymlaen i’r cadeirydd cyn y cyfarfod, nid oedd hi’n bosib cael yr adroddiad hwn. Symudir yr eitem i agenda’r cyfarfod nesaf yng Ngorffennaf / seeing as the Clerk wasn’t present, and the information wasn’t passed on to the chair before the meeting, it wasn’t possible to have this report. Item will be moved on to next meeting’s agenda.

5. Gwienyddol / admin 

5.1 Cytundeb cyflogaeth y Clerc / Clerk’s employment contract
      rhaid symud yr eitem hon i’r mis nesaf  os bydd y clerc yn bresennol/  this item will be moved onto next month’s meeting’s agenda if clerk is present

5.2 Ffurflen flynyddol / annual return.
      rhaid symud yr eitem hon i’r mis nesaf  os bydd y clerc yn bresennol/  this item will be moved onto next month’s meeting’s agenda if clerk is present

6. Sefydlu pwyllgorau, a chadarnhau eu cylch gorchwyl / Establishing committees and confirming their terms of references

Penderfynwyd bod pob un o’r 7 pwyllgor i fynd ar y canlynol / it was decided that all 7 members are to be on each of the following
6.1 Pwyllgor Cyllid / finance committee
6.2 Pwyllgor Fynwent Minffordd / Minffordd cemetery committee (gorfodol / mandatory)
6.3 Pwyllgor Polisîau / policies committee
6.6  Pwyllgor Nadolig Committee
6.7  Pwyllgor Parc y Mileniwm Committee
6.9  Pwyllgor Iechyd a Diogelwch / Health and Safety Committee

Penodwyd yr aelodau canlynol ar y pwyllgorau canlynol / the following members were appointed to the following committees
6.4 Pwyllgor personél Committee : Meryl, Sian, Llinos
6.5 Pwyllgor Cwynion a Phryderon / Complaints and Concerns Committee  : Emma, Iolo + Victoria
6.8  Pwyllgor Apêl Committee : Gareth, Meryl a Llinos (gyda’r bwriad o gael rhywun gwahanol i ryddhau Meryl oddi arno pan ddaw mwy o aelodau / with a view to releasing Meryl off the committee once more members join).

7 – 7.15 I’w symud ymlaen i’r cyfarfod nesaf yng Ngorffennaf / to be moved on to the next meeting’s agenda

8. Apwyntio archwilydd mewnol / appointing an internal auditor
Penderfynwyd cadw hwn fel ag y mae gan fod y Clerc wedi dod i drefniant fel y gyda Chyngor Gwynedd. / It was decided to keep this as it is since the Clerk has come to an arrangement with Cyngor Gwynedd.

9. Adolygu trefniadau, gan gynnwys unrhyw siartiau a chytundebau asiantaeth, gydag Awdurdodau Lleol eraill ac adolygu cyfraniadau a wnaed i wariant gan awdurdodau eraill / Review arrangements, including any charts and agency agreements, with other local authorities and review contributions made and spent by other authorities.
Symudwyd i’r cyfarfod nesaf / moved to next meeting.

10. Adolygu cynrychiolaeth ar neu waith gyda chyrff allanol a threfniadau adrodd / review representation on or work with outside bodies and reporting arrangements.
10.1 : ymddiriedolaeth Rebecca Trust : Emma Mantle
10.2 : Un Llais Cymru : Meryl a Sian
10.3 : Corff Llywodraethol Ysgol Cefn Coch Governing Body : Siân
10.4 : Pwyllgor Cyswllt Atomfa Trawsfynydd Powerstation Liaison Committee  : Meryl
(gan fod Meryl Roberts yn gynhorydd Sir ac angen bod ar hwn beth bynnag, penderfynodd y byddai’n gwisgo dwy het fel petae, ac adrodd yn ôl i’r Cyngor Tref hefyd / seeing as Meryl Roberts is our county councillor, she has to be on this committee and will report back to Cyngor Tref Penrhyn after the meetings)

11. Adolygu stocrestr o dir ac asedau gan gynnwys adeiladau, offer chwarae ac offer swyddfa / review stock inventory of land and assets including buildings, play equipment and office equipment. 
Symudwyd i’r cyfarfod nesaf / moved to next meeting
12. Cadarnhau trefniadau ar gyfer gwarant yswyriant ar gyfer pob risg yr yswyriwyd ar eu cyfer / confirm arrangements for insurance cover all risk insured.
Bydd y cadeirydd yn edrych I fewn I hein/the chair will look into these 

13. Adolygu’r tanysgrifiadau’r Cyngor a / neu staff i gyrff eraill / review council and/or staff subscriptions to other bodies 
Mae CTP yn talu aelodaeth i Un Llais Cymru a’r Clerc yn aelod o ALCC / CTP pays a subscritpion to Un Llais Cymru and the Clerk is a member of th ALCC.

14. Amser a lleoliad y cyfarfod nesaf / next meeting’s date and time and place : 

14 / 7 / 2022 – Neuadd Goffa.
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